
 

Lesson 40                                            Conjunctions  

                                                              කන්ජංක්ෂන්්  

                                                              සම්බන්ධක පද     

                                                           

                                                                     
 

ඉංග්‍රීසි මුලික ව්‍යාකරණ   සුළු ප්‍රමාණයක් මම් ව්‍නවිට අපි ඉමෙන මෙන තිමයනව්‍ා. ඒ සුළු 

දැනුම භාවිතා කරමින් වුව්‍ත් අපිට සරල ව්‍ාකය මොඩ නැගිය හැකියි. එව්‍ැනි  මව්‍නස් 

මත්රුම් තිමබන ව්‍ාකයය මදකක් සම්බන්දක පදයක් මයාදා මෙන සම්බන්ද කමලාත්, එවිට 

තව්‍ත් ව්‍ැඩිපුර අදහස් ප්‍රකාශ කළ හැකියි. අපි දැන්  ඒ සදහා යම් උත්සහයක් මෙන බලමු.  

 

 

ඉංග්‍රීසිමයන් මහාදින් අදහස් පලකිරීමට නම් තව්‍ සෑමහන දැනුමක් අපට එකතු මව්‍න්න 

ඕන.  මබාමහෝවිට මමම පාඩම් මාලාමේ  මදව්‍න මකාටස අව්‍සන් ව්‍න විට ඔබට ඉතා මහාදින් 

ඉංග්‍රීසිමයන් අදහස් පල කිරීමම් හැකියාව්‍ ලැමේවි. එමතක් අපිට දැනට තිමබන මූලික  දැනුම 

භාවිතා කර සරල ව්‍ාකයය මොඩ නැගීමටත්, එම ව්‍ාකයය සම්බන්ධ කර ඊට ව්‍ඩා තරමක් 

සංකීර්ණ අදහස් ප්‍රකාශ කිරීමටත් උත්සාහ ෙනිමු. ඒ සදහා අපිට අව්‍ශයයි සම්බන්ධක පද 

පිලිබඳ දැනීම. ඉංග්‍රීසි  භාෂාමේ ව්‍ැදෙත්ම පද විමේයක් තමයි මම් සම්බන්ධක පද. ඉංග්‍රීසි 

භාෂාව්‍ට එහි සුහුරු බව්‍ ලැබී තිමබන ප්‍රධාන මේතුව්‍ක් මම් පද ව්‍ල භාවිතය. සම්බන්ධක 

පද කීපයක් අපි මම් පාඩම් මාලාමේ මම් මකාටමස්දී ඉමෙන ෙන්නව්‍ා    

 
          

දැන් මම් ව්‍ාකය මදක බලමු  

 

 

මට එන්න බෑ - I can’t come - අයි කාන්් කම්  

මට අසනීපයි - I am ill - අයෑම් ඉල්    

 

දැන් අපිට කියන්න අව්‍ශයයි , 

 

“ මට අසනීප නිසා මට එන්න බෑ කියල “ 

 

 මම් අදහස් මදක සම්බන්ධ කරන්න ,අපට “ නිසා “ කියන මත්රුම මදන සම්බන්ධක පදය 

අව්‍ශය මව්‍නව්‍ා  

 

“නිසා” කියන අදහස මදන්න භාවිතා කරන්නමන් because – බිමකෝස් කියන ව්‍චනය. අපි ඒ 

ව්‍චනය පාවිච්චි කරලා “ මට අසනීප නිසා” කියන ව්‍ාකයය මොඩ නෙමු .  

 

“මට අසනීපයි “ කියන ව්‍ාකයය ඉදිරියට because  දැම්මම “මට අසනීප නිසා කියන මත්රුම 

එනව්‍ා     



 
     

මට අසනීපයි - I am ill - අයෑම් ඉල්  

මට අසනීප නිසා - because I am ill - බිමකෝස්  අයෑම්  ඉල්   

මට එන්න බෑ - I can’t come  

 

 

දැන් අපි සම්පුර්ණ ව්‍ාකයය හදමු      

 
 I can’t come because I am ill  

 අයි කාන්් කම් බිමකෝස් අයෑම්  ඉල් 

 මට එන්න බෑ  මට අසනීප නිසා  

 

 

ඒ ව්‍ාකයය මදක මාරු කරලා  කියන්නත් පුළුව්‍න්  

 
Because  I  am  ill,  I can’t come  

බිමකෝස්  අයැම් ඉල්, අයි කාන්් කම්     

     
 

තව්‍ත් ලස්සන උදාහරණයක් බලමු  

 

මට ඒක මිලට  ෙන්න බෑ  මට සල්ලි නැති නිසා  

 

මට ඒක මිලට ෙන්න බෑ       - I can’t buy it        -   අයි කාන්් බයි ඉ්  

මට සල්ලි නෑ             - I have no money -   අයි හැේ  මනෝ  මනි 

 

දැන් ඊළෙට මට සල්ලි නැති නිසා කියන ව්‍ාකයය හදමු  
     

මට සල්ලි නැති නිසා   - because I have no money - බිමකෝස් අයි හෑේ  මනෝ  මනි    

 

දැන් මම් අදහස් මදක සම්බන්ධ කරලා සම්පුර්ණ ව්‍ාකයය මොඩ නෙමු  

 
I can’t buy it because I have no  money  

අයි කාන්් බයි ඉ් බිමකෝස් අයි හැේ  මනෝ  මනි 

මට ඒක  ෙන්න බැහැ  මට සල්ලි නැති නිසා  

 

ව්‍ාකයය මදක මාරු කරලා ලියන්නත් පුළුව්‍න් 
  

Because I have no money,  I cannot buy  it  

බිමකෝස් අයි හෑේ මනෝ මනි , අයි කැමනා්  බයි ඉ්  

මා ලෙ සල්ලි නැති නිසා මට ඒක  ෙන්න බෑ      

 

 

 

 



තව්‍ උදාහරණයක් බලමු  

 

මම ආපහු  යනව්‍ා රැස්ීම අව්‍ලංගු නිසා   

 

මම ආපහු යනව්‍ා       -    I am going back               -  අයෑම් මොයිං බැක්   

රැස්ීම අව්‍ලංගුයි       -   The meeting is cancelled  - ද මීටින්  ඉස්  කැන්සල්්  

 

මීලෙට රැස්ීම අව්‍ලංගු නිසා කියන ව්‍ාකයය හදමු    

 

රැස්ීම අව්‍ලංගු නිසා -     because the meeting is cancelled  - බිමකෝස් ද 

මීටින්  ඉස්  කැන්සල්්  

 

දැන් පුලුව්‍න් සම්පුර්ණ ව්‍ාකයය මොඩ නෙන්න      

 
I am going back because the meeting is  canceled   

 අයෑම් මොයිං  බැක් බිමකෝස් ද මීටින් ඉස්  කැන්සල්්   

මම ආපහු  යනව්‍ා රැස්ීම අව්‍ලංගු නිසා   

 

 

මමහිදීත් අව්‍ශය නම් ව්‍ාකයය මදක මාරු කර කිව්‍ හැකියි . Because මයාදා  ව්‍ාකයය මදකක් 

සම්බන්ධ කරන ඕනෑම අව්‍ස්ථාව්‍ක ඒ ව්‍ාකයය මදක මාරු කර කිව්‍ හැකියි. 

මත්රුමම්  මව්‍නසක් මව්‍න්මන් නැහැ .නමුත් මබාමහෝවිට මම් ව්‍ාකයය ස්ව්‍භාවිකව්‍ කියමව්‍න 

විදියක් තිමයනව්‍ා. ඒ විදියට තමයි අපි මබාමහෝවිට මම් ව්‍ාකයය ඔබට ඉදිරිපත් කරන්මන්     

 

මම් තව්‍ උදාහරණයක්    

 

ඇය මබමහත් ෙන්නව්‍ා ඇය අසනීමපන් නිසා  

 

ඇය මබමහත් ෙන්නව්‍ා -  she takes medicine - ෂී ම්ක්ස් මමඩිසින්  

ඇය අසනීමපන්           -  she is ill  - ෂී  ඉස්  ඉල්  

 

මීලෙට because  මයාදා ඇය  අසනීමපන් නිසා කියන ව්‍ාකයය මොඩ  නෙමු   

 

ඇය  අසනීමපන් නිසා   -  because  she  is  ill - බිමකෝස්  ෂී ඉස් ඉල්  

 

දැන් සම්පුර්ණ අදහස මදන ව්‍ාකයය මොඩ නෙමු  

 
She takes medicine because she is ill  

ෂී  ම්ක්ස්  මමඩිසින් බිමකෝස් ෂී ඉස් ඉල් 

ඇය  අසනීප නිසා ඇය  මබමහත් ෙන්නව්‍ා   

 
 
 

 

 



තව්‍ත් උදාහරණයක්  

 

අද නිව්‍ාඩු දව්‍සක් නිසා මම මෙදර  

 

අද නිව්‍ාඩු දව්‍සක්         - Today  is  a  holiday - ටුම් ඉස්  අ මහාලිම්  

අද නිව්‍ාඩු දව්‍සක් නිසා  - Because today is a holiday - බිමකෝස්  ටුම් ඉස්  

                                                                                                    අ  මහාලිම්    

මම මෙදර - I  am at  home - අයෑම් ඇ් මහෝම් - මම මෙදර    

 

 
I am at home because today is a holiday , I am at home  

 අයෑම් ඇ් මහෝම් බිමකෝස් ටුම් ඉස්  අ මහාලිම් 

අද නිව්‍ාඩු දව්‍සක් නිසා මම මෙදර  

 

තව්‍ උදාහරණයක්   

 

මට ඒක  උස්සන්න බැහැ  ඒක මොඩක්  බර නිසා  

 

මට ඒක  උස්සන්න බැහැ - I can’t lift it - අයි කාන්් ලිෆ්ට් ඉ්    

ඒක  මොඩක් බරයි - It is very heavy - ඉ්  ඉස්  මව්‍රි මහවි (It  is කියන එක It ‘s(ඉ්ස් ) 

කියල මකටි කරලා ෙන්න  පුරුදු මව්‍මු මමතැන් සිට )  

 

ඒක  මොඩක් බර නිසා - Because it’s very heavy - බිමකෝස්  ඉ්ස් මව්‍රි මහවි  

 
I can’t lift it because it’s very heavy  

අයි කාන්් ලිෆ්ට්  ඉ් බිමකෝස් ඉ්ස් මව්‍රි මහවි  

මට ඒක  උස්සන්න  බැහැ  ඒක  මොඩක් බර නිසා   

 

 

Because සම්බන්ධ පදය මයමදන තව්‍ත් උදාහරණ ව්‍ාකයය කීපයක් ෙනිමු  

 

 
She is happy because she passed the exam. 

ෂී  ඉස් හැපී  බිමකෝස් ෂී  පාස්් දි  එග්සෑම්. 

ඇය සතුටින් ඉන්මන් ඇය විභාෙය  පාස් වුන නිසා 

 

I’m tired because I worked all day 

අයිම් ටය(ර්)් බිමකෝස් අයි ව්‍(ර්)ක්් ඕල් ම් 

මට මහන්සියි  මම දිනය පුරා ව්‍ැඩ කළ නිසා 

 

I stayed at home because it was raining 

අයි ස්ම්් ඇ් මහෝම් බිමකෝස් ඉ් මව්‍ෝස් මර්නිං 

මම මෙදර හිටියා, ව්‍ැස්ස  නිසා 

 



She cried because she lost her bag  

ෂී  ක්‍රයි් බිමකෝස් ෂී  මලාස්් හ(ර්) බෑග්  

ඇය ඇඩුව්‍ා ඇයමග් බෑෙය නැති වුන නිසා 

 

I went to bed early because I felt sleepy 

අයි වෙන්් ටු මබ් අ(ර්ලි  බිමකෝස් අයි වෙල්ට් ස්ීපි  

මම මේලාසනින් නිදා ෙන්න ගියා මට නිදිමත දැනුණු නිසා 

She didn’t come because she was sick 

ෂී ඩිඩන්් කම් බිමකෝස් ෂී මව්‍ෝස් සික් 

ඇය ආමේ නැහැ ඇයට  අසනීප නිසා  

She went home because she forgot her book 

ෂී මව්‍න්් මහෝම් බිමකෝස් ෂී මෆ්ාමෝ  හ(ර්) බුක් 

ඇය මෙදර ගියා  ඇයට  මපාත අමතක වුනු  නිසා 

I couldn’t call you because my phone died 

අයි කූඩන්් මකෝල් යූ බිමකෝස් මයි මෆ්ෝන් ඩයි් 

මට ඔයාට මකෝල් කරන්න බැරිවුණා මමග් මෆ්ෝන් එමක් බැටරි බැස්ස නිසා ( die -ඩයි කියන්වන් 

මැවෙනො කියන එක ,died - ඩයිඩ් එහි අතීත කාලය .  phone  එකක් සම්පුර්ණවයන් බැටරි බැහැල 

අක්‍රීය වෙන එක වමතන අදහ් වෙන්වන් )   

 They are worried because the exam is close. 

 මේ ආ මව්‍ාරී්  බිමකෝස් ද එග්සෑම් ඉස් ක්මලෝස්. 

 විභාමග්  ළඟ නිසා ඔවුන් අේමලන්  ඉන්මන 

 She fell because the floor was slippery. 

 ෂී මෆ්ල් බිමකෝස් ද ෆ්ටමලෝ මව්‍ෝස් ස්ලිපරි. 

 ඇය  ව්‍ැටුනා මපාමලාව්‍ ලිස්සන සුළු වුනු නිසා 

 She is crying because the teacher blamed her   

 ෂී ඉස් ක්‍රයිං බිමකෝස් ද ටීච(ර්) ේමල්ම්්  හ(ර්)  

 ඇය  අඬනව්‍ා ටීචර් ඇයට  බැනපු නිසා  

 I’m running because I’m late. 

 අයිම් රනිං බිමකෝස් අයිම් මල්්. 

 මම දුව්‍නව්‍ා මට පරක්ු නිසා  

 I will sleep early because I will have school tomorrow. 

 අයි විල් ස්ලිප් අ(ර්ලි  බිමකෝස් අයි  හැේ ස්ුල් ටුමමාමරෝ. 

 මට මහට ස්මකෝමල්  තිමයන නිසා මම මේලාසනින් නිදා ෙන්නව්‍ා 



  I stay home because I  feel very weak. 

 අයි ස්ම් මහෝම් බිමකෝස් අයි  ෆීල් මව්‍රි ීක්. 

 මම  මෙදර ඉන්නව්‍ා මට හරි  දුර්ව්‍ල ෙතියක් දැමනන නිසා 

ඉහත සියළුම උදාහරණ ව්‍ල අව්‍ශය නම්  ඒ ව්‍ාකයය මදක මාරු කර කිව්‍ හැකියි මත්රුම 

මව්‍නස් මනාී  

 
 
 

When  - මව්‍න් - විට  

 

මීලෙට අපි ෙනිමු when කියන සම්බන්ධක පදය . ඉන් අදහස් මව්‍න්මන් “ විට “ කියන එක . ඒ 

කියන්මන් යම් ක්‍රියාව්‍ක් සිදුව්‍න අව්‍ස්ථාමේ / ඒ ක්‍රියාව්‍ සිදුව්‍න විට      

 

ඔයා එනවිට මට පත්තරයක් මග්න්න  

 

මට පත්තරයක් මෙන්න - bring me a newpaper  -බ්‍රි මී  අ නිේස්මප්ප(ර්)   

ඔයා එනව්‍ා - you come - යූ  කම්  

 

මීලෙට when  මයාදා ඔයා එන විට කියන අදහස මදන ව්‍ාකයය මොඩ නෙමු  
  

ඔයා එනවිට - when you come - මව්‍න් යූ  කම්   

 
   

දැන් අපි මම් අදහස් මදක සම්බන්ධ කරමු  
     
 

Bring me a newspaper when you come  

බ්‍රින්  මී  අ නිේස්මප්ප(ර්) මව්‍න් යූ  කම්  

ඔයා එනමකාට මට පත්තරයක් මග්න්න  
  

මම්කත් ව්‍ාකයය මදක මාරු කරලා කියන්න පුළුව්‍න්  

 

When  you  come,  bring  me a  newspaper කියල . නමුත්  ව්‍ඩාත් ස්ව්‍භාවිකව්‍ ඒ 

ව්‍ාකයය  කියමව්‍න්න ඉඩ තිමබන විදිය තමයි අපි ඔබට ව්‍ැඩිපුරම ඉදිරිපත් කරන්මන්   

  
 

තව්‍ උදාහරණයක්  

 

තාත්තට මක්න්ති මව්‍ලාව්‍ට මම ඔහුට කතා කරන්මන් නෑ  

 

තාත්තට මක්න්තියි - Father  is angry ෆ්ාද(ර්) ඉස් ඇංග්‍රි    



තාත්තට මක්න්ති විට - when  father  is  angry - මව්‍න් ෆ්ාද(ර්) ඉස් ඇංග්‍රි  

මම ඔහුට කතා කරන්මන් නෑ - I don’t talk to him අයි මඩෝන්් මටෝක් ටු හිම්  

 

When father is angry, I don’t talk to him  

මව්‍න් ෆ්ාද(ර්) ඉස් ඇංග්‍රි  අයි මඩෝන්් මටෝක් ටු හිම් 

තාත්තට මක්න්ති ගියාම මම ඔහු එක්ක කතා කරන්මන් නැහැ    

 

 

 

මම් තව්‍ත් උදාහරණයක්  

 

 

ඔහු කාර්ය බහුල මව්‍ලාව්‍ට දුරකතනයට පිළිතුරු මදන්මන් නෑ  

 

ඔහු කාර්‍ය බහුලයි - He is busy -  හී ඉස්  බිසී  

ඔහු කාර්‍යබහුල විට - when he  is busy - මව්‍න් හී ඉස්  බිසී  

 

ඔහු දුරකතනයට පිළිතුරු මදන්මන් නෑ - He doesn’t answer the phone - හී ඩස්න්් 

ආන්ස්ව්‍(ර්) ද මෆ්ෝන්    

 
He  does n ‘t answer  the phone when  he  is  busy  

හී  ඩස්න්් ආන්ස(ර්) ද මෆ්ෝන් මව්‍න් හී  ඉස් බිසී      

ඔහුට  කාර්ය බහුල මව්‍ලාව්‍ට ඔහු දුරකතනයට පිළිතුරු මදන්මන් නැහැ    

 

මමමහම කියන්නත් පුළුව්‍න්  

 
When he is busy he doesn’t answer the phone    

මව්‍න් හී ඉස්  බිසී හී ඩස්න්්  අන්ස්ව්‍(ර්) ද මෆ්ෝන්  

ඔහුට  කාර්ය බහුල මව්‍ලාව්‍ට ඔහු දුරකතනයට පිළිතුරු මදන්මන් නැහැ    

 
  
 

තව්‍ත් උදාහරණයක්  

 

 

ඔයා නිදහස් මව්‍ලාව්‍ක මට මකෝල් එකක් මදන්න  

 

මට මකෝල් එකක් මදන්න - Give me a call - ගිේ  මී  අ මකෝල්  

ඔයා නිදහස් - you are free - යූ  ආ  ෆ්‍ර ී 

ඔයා නිදහස් විට - when you are free - මව්‍න් යූ  ආ ෆ්‍ර ී 

 
Give me a call when you are free  

ගිේ  මී  අ මකෝල් මව්‍න් යූ  ආ  ෆ්‍රී  

ඔයා නිදහස් මව්‍ලාව්‍ක මට මකෝල් එකක් මදන්න  

 



 

When සම්බන්ධක පදයක් මලස මයමදන තව්‍ත් ව්‍ාකයය කිහිපයක් බලමු  

 

 
Call me when you finish your work 

මකාල් මී මව්‍න් යූ ෆිනිෂ් යුව්‍(ර්)  ව්‍(ර්)ක් 

ඔයාමග් ව්‍ැඩ ඉව්‍ර මව්‍නමකාට  මට ඇමතුමක් මදන්න  

 
 
We were happy when we heard the news 

ී ව්‍(ර්) හැපී  මව්‍න් ී හ(ර්)් ද නිේස් 

පුව්‍ත අහපුව්‍ම  අපි සතුටු වුණා 

 

 
She smiled  when she saw me  

ෂී ස්මයිල්්  මව්‍න් ෂී මසෝ  යූ 

මාව්‍ දැක්කම ඇය  සිනාසුනා  

 

 
I was sleeping when you called me 

අයි මව්‍ෝස් ස්ීපිං මව්‍න් යූ මකෝල්් මී 

ඔයා මට මකෝල් කරන මකාට  මම නින්මේ හිටිය 

 

 
I sleep when I am tired 

අයි ස්ීප් මව්‍න් අයෑම්  ටය(ර්)්  

මට මහන්සි මව්‍ලාව්‍ට මම නිදා ෙන්නව්‍ා   

 
 
You must wear a helmet when you ride a bike 

යූ මස්් මව්‍යා අ මහල්ම් මව්‍න් යූ රයි් අ බයික් 

බයික් පදින මකාට ඔයා මහල්ම් එකක් පැළඳිය යුතුයි   

 

 
I will help you when I have time 

අයි විල් මහල්ප්  යූ මව්‍න් අයි හැේ ටයිම් 

මට මව්‍ලාව්‍ තිමයන විට මම ඔයාට උදේ කරන්නම්  

 
 
Call me when the class is over 

මකෝල් මී මව්‍න් ද ක්ලාස් ඉස් ඕව්‍(ර්) 

පන්තිය ඉව්‍ර මව්‍ලාව්‍ට මට මකෝල් කරන්න 

 

 
She reads a book when she is alone 

ෂී රී්ස් අ බුක් මව්‍න් ෂී ඉස් අමලෝන් 

ඇය තනියම ඉන්න මව්‍ලාව්‍ට මපාතක් කියව්‍නව්‍ා  



 

 
Tell me when you are ready 

මටල් මී මව්‍න් යූ ආ මරඩි 

ඔයා ලැහැස්ති වුනාම  මට කියන්න 

 

 
Turn off the lights when you leave the room 

ට(ර්)න් ඕෆ්ට ද ලයි්ස් මව්‍න් යූ ීේ ද රූම් 

ඔයා කාමරමයන් කාමරමයන් එලියට යන මකාට ලයි්ස් ඕෆ්ට කරන්න 

 

 
I will call you when I reach home 

අයි විල් මකෝල් යූ මව්‍න් අයි රීච්ච මහෝම් 

මම මෙදර ආපුව්‍ම මම ඔයාට මකෝල් කරන්නම් 

 

 

She calls me when she needs help 
ෂී මකෝල්ස් මී මව්‍න් ෂී නීඩ්් මහල්ප් 
ඇයට උදේ ඕන උනාම ඇය මට මකෝල් කරනව්‍ා 

 

 

වහාදයි , අපි වමතනින් පටන් ගත්   පාඩම ඉතාම ෙැදගත් පාඩමක් . සම්පබන්ධක පද පිලිබඳ 

දැනුමත් සමග ඔබට ඉංග්‍රීසි භාෂාෙ වත්රුම්ප ගැනීවම්ප  සහ ඉන් අදහ් ප්‍රකාශ කිරීවම්ප 

හැකියාෙ කිහිප ගුණයකින් ෙැඩි වෙනො. ඒ නිසා සම්පබන්ධක පද පාඩම ඉතාම වහාදින් 

ග්‍රහණය කෙගන්න    

 

 

 
 Lesson 40                                          Spoken English  

 

 

මහාදයි අපි මම් මව්‍නමකාට මබාමහාම ව්‍ැදෙත් Spoken  English මකාටස් ඉමෙන මෙන 

තිමයනව්‍ා. දැන් අපි බලමු යම් යම් ශාරීරික අපහසුතා ඉදිරිපත් කරන ආකාරය ෙැන. 

මබාමහෝවිට පාසමල්දී , මෙදරදී , නැත්නම් මව්‍නත් ඕනෑම තැනකදී අපිට ශාරීරික අපහසු 

තත්ව්‍යන් ඇති මව්‍න්න පුලුව්‍න්. ඒව්‍ා ෙැන කියන්න  දැනුමක් තිමබන එක ඉතාම 

ප්‍රමයෝජනව්‍ත් ඔබට මමම මකටි සංව්‍ාද කිහිපය හරහා ඒ පිලිබඳ වහාඳ දැනුමක් ලබා ෙත 

හැකියි        

 

 

 

 



Dialogue 1  

 

A:  What’s wrong with you? 

     ව්‍්ස් මරෝං විත් යූ? 

     ඔයාට මමාකද මව්‍ලා තිමයන්මන් ? 

B: I have a headache. 

     අයි හෑේ අ මහම්ක්. 

     මට හිසරදමයක් තිමයනව්‍ා 

 

A: Shall I give you a tablet ? 

     ෂැලයි ගිේ යූ අ ටැේල් ?  

     මම ඔයාට මබමහත් මපත්තක්  මදන්නද ?  

  

B: Yes, please. 

    මයස්, ප්ීස්. 

    ඔේ, කරුණාකරල 

 

Dialogue 02 

 

A: Are you feeling alright? 

    ආ යූ ෆීලින් ඕල්රයි්? 

    ඔයාට හරිද? 

B: No, I feel dizzy. 

    මනෝ, අයි ෆීල් ඩිසි 

    නෑ, මට ඔලුව්‍ නිලංකාර මව්‍නව්‍ා  

A: Hold my hand. Let’s go into the class room   

    මහෝල්් මයි හෑන්්. මල්ස්  මෙෝ ඉන්ටු ද ක්ලාස් රූම්  

    මමග් අතින්  අල්ලෙන්න. අපි පන්ති කාමමර්ට යමු  

B: Thank you. 

    තෑන්ක් යූ. 

    ස්ූතියි. 

 

 



 Dialogue 3 

 

A: Why are you holding your stomach? 

    ව්‍යි ආ යූ මහෝල්ඩිං යුව්‍(ර්)  ස්ටමක්? 

    ඔයා බඩ අල්ලමෙන ඉන්මන් මමාමකා? 

 

B: My stomach hurts. 

    මයි ස්ටමක් හ(ර්)්ස්. 

    මමග්  බඩ රිමදනව්‍ා . 

 

A: Did you eat something bad? 

    ඩි් යූ ඊ් සම්තිං බැ්? 

    ඔයා නරක මදයක් කෑව්‍ද ? 

 

B: Maybe. I’m not sure. 

    මම් බී. අයිම් මනා් ෂුව්‍(ර්) 

    සමහර විට . මට හරියටම විේව්‍ාස නැහැ. 

 

Dialogue 4 

 

A: Are you okay? 

    ආ යූ ඕමක්? 

    ඔයා මහාදින්ද ? 

B: I have a stomachache 

    අයි හෑේ අ ස්ටමක්ඒක් 

    මට බම් මේදනාව්‍ක් තිමයනව්‍ා 

A: Shall I call the teacher? 

    ෂැලයි මකෝල් ද  ටීච(ර්)? 

    මම ගුරුතුමියට කතා කරන්නද ? 

B: Yes, please. 

    මයස්, ප්ීස්. 

    ඔේ, කරුණාකරලා  

 



Dialogue 5 

 

A: Are you feeling okay? 

     ආ යූ ෆීලිං ඕමක්? 

     ඔයා මහාදින්ද ? 

B: I am feeling dizzy  

     අයෑම්  ෆීලින් ඩිසී  

     මට ඔලුව්‍ නිලංකාර මව්‍නව්‍ා ව්‍මග්  

  

 A: Do you want to rest? 

     ඩූ යූ වෙෝන්් ටු මරස්්? 

     ඔයාට විමේක ෙන්න ඕනද ? 

B: Yes, just for a while. 

     මයස්, ජස්් මෆ්ෝ අ ව්‍යිල්. 

     ඔේ, ටික මව්‍ලාව්‍කට  

A: Please lie down here 

     ප්ීස් , ලයි ඩවුන් හිය(ර්) 

     මමතනින් ඇල  මව්‍න්න   

 

 

Dialogue 6  

 

A: You look pale. What’s wrong? 

    යූ ලුක් මප්ල්. ව්‍්ස් මරෝං? 

    ඔයා සුදුමැලි මව්‍ලා. මමාකක්ද ප්‍රේමන්? 

B: I feel like vomiting 

    අයි ෆීල් ලයික් මව්‍ාමිටිං 

    මට ව්‍මමන් එන්න ව්‍මග් 

A: Come, sit down here. Keep your head on the desk. I will bring something to drink 

    කම්, සි් ඩවුන් හිය(ර්). කීප් යුව්‍(ර්) මහ්  ඔන් ද මඩස්ක්. අයි විල් බ්‍රිං සම්තිං ටු ඩ්‍රංක් 

    එන්න , වමතනින්  ව්‍ාඩිමව්‍න්න. මඩස්  එකට ඔලුව්‍ තියාෙන්න. මම මමානව්‍ා හරි වබාන්න   

    මග්න්නම්  

B: Thanks 

    තෑන්ක්ස් 

    ස්ූතියි  



 

Dialogue 7  

 

A: Why are you rubbing your eyes? 

    ව්‍යි ආ යූ රබිං යුව්‍(ර්) අයිස්? 

    ඇයි  ඔයා ඇස් මපාඩි කරන්මන් ?  

B: Something went into my eye. 

    සම්තිං මව්‍න්් ඉන්ූ මයි අයි. 

    මමග් ඇහැට මමාකක්ද ගියා  

A: Let’s try to blow it off. 

    මල්ස් ට්‍රයි ටු ේමලෝ ඉ් ඕේ 

    අපි පිඹලා යව්‍න්න බලමු  

B: Okay, please try. 

    ඕමක්, ප්ීස් ට්‍රයි. 

    හරි, කරුණාකර උත්සාහ කරන්න  

 

Dialogue  8 

 

A: You look tired. 

    යූ ලුක් ටය(ර්)්  

    ඔයාට මහන්සි පාටයි  

B: I feel my head is heavy. I didn’t sleep well last night 

    අයි ෆීල් මයි මහ් ඉස් මහවි . අයි ඩිඩ්න්් ස්ීප් මව්‍ල් ලාස්් නයි් 

    මට හිස බරයි  ව්‍මග් දැමනනව්‍ා . මම ඊමේ රෑ මහාඳට නිදා ෙත්මත් නෑ 

A: Take some rest in the class 

    ම්ක් සම් මරස්් ඉන් ද  ක්ලාස් 

    පන්තිමේ ටිකක් විමේක ෙන්න   

B: Thank you  

    තෑන්ක් යූ 

    ස්තුතියි 

 

 

 



Dialogue 9 

 

A: You look sleepy. 

    යූ ලුක් ස්ීපි. 

    ඔයාට නිදි මතයි ව්‍මග්  

B: I slept very late last night. Now I  feel  very  sleepy  

    අයි ස්මලප්් මව්‍රි මල්් ලාස්් නයි්. නේ  අයි ෆීල් මව්‍රි ස්ීපී  

    මම ඊමේ නිදාෙත්මත් මොඩක් පරක්ු මව්‍ලා , දැන් මට හරිම නිදි මතයි  

 A: Try to wash your face 

    ට්‍රයි ටු මව්‍ාෂ් යුව්‍(ර්)  මෆ්ටස් 

    මුණ ටිකක් මහෝදලා බලන්න 

B: Okay, I will. 

    ඕමක්, අයි විල්. 

    හරි, මම (එමහම) කරන්නම් . 

 

Dialogue 10 

 

A: Oh no, your wound is bleeding! 

    ඕ  මනෝ, යුව්‍(ර්) වුන්්  ඉස් ේීඩින්! 

    අයිමයෝ, ඔයාමග් තුව්‍ාමලන් මල් ෙලනව්‍ා  

B: Yes, it just started. 

    මයස්, ඉ් ජස්් ස්ටා(ර්)ට් 

    ඔේ, මම් දැන් පටන් ෙත්මත්  

A: Let’s go to the first aid room and dress the wound 

    මල්ස් මෙෝ ටු ද ෆ්ස්් ඒ් රූම් ඇන්් මෙස් ද වුන්්  

    අපි ප්‍රථමාධාර කාමමර්ට ගිහින් තුව්‍ාමලට මබමහත් දා ෙමු  

B: Okay, I’ll do that. 

    ඕවක්, අයිල් ඩූ දැ් 

    හරි, මම එමහම කරන්නම්  

 

 

 



 

Dialogue 11 

 

A: My head is spinning. And I feel like fainting. 

    මයි වහඩ්  ඉස් ස්පිනිං. ඇන්් අයි ෆීල් ලයික් මෆ්ටන්ටිං. 

    මට ඔලුව්‍ කැරමකනව්‍ා.  මාව්‍  කලන්මත් කරන්න ව්‍මග්  ව්‍මග් (දැමනන්මන් ඒ ව්‍මග් ) 

B: Oh, what can I do for you? 

    ඔේ, ව්‍් කැනයි  අයි ඩූ මෆ්ෝ යූ? 

    ඔේ , මම මමාකක්ද කරන්න ඕන ඔයා මව්‍නුමව්‍න් ? (මමෙන් මමානව්‍ද මකමරන්න ඕන ?) 

A: I feel like lying down somewhere. 

    අයි ෆීල් ලයික් ලයිං  ඩවුන් සම්මව්‍යා(ර්) 

    මට මකාමේ හරි ඇල  මව්‍න්න හිතයි  

 
 B: Let’s go to the sick room quickly. 

     මල්ස් මෙෝ ටු ද සික් රූම් ක්වික්ලි. 

     අපි  ඉක්මනට අසනීප  කාමරයට යමු. 

 

Dialogue 12 

  

A: I have chest pain. I cannot breathe properly. 

    අයි හැේ අ මචස්් මප්න්. අයි කැවනා්  බ්‍රීේ  මප්‍රාප(ර්)ලි. 

    මට පපුමේ මේදනාව්‍ තිමයනව්‍ා. මට හරියට හුස්ම ෙන්න බෑ. 

B: Oh no, do you have any illness? 

    ඔහ් මනෝ, ඩූ යූ හැේ එනි ඉල්නස්? 

    අයිමයෝ, ඔයාට මමාකක් හරි අසනීපයක් තිමයනව්‍ද ? 

A: I have asthma. 

    අයි හැේ ඇස්මා. 

    මට ඇස්මා (ඇදූම) තිමයනව්‍ා. 

B: Oh terrible. Do you have medicine for that now? 

    ඔේ මටරිබල්. ඩූ යූ හැේ මමඩිසින් මෆ්ෝ දැ් නේ? 

    ඔේ , හරිම  භයානකයි. ඔයා ලෙ ඒකට මබමහත් තිමයනව්‍ද? 

A: I forgot to bring 

    අයි මෆ්ාමෝ ටු බ්‍රිං 

    මම මග්න්න අමතක වුනා 



B: We need to see a doctor quickly. Wait, I will call a taxi 

    ී නී් ටු සී අ මඩාක්ට(ර්) ක්වික්ලි. මේ්, අයි විල් මකෝල් අ ටැක්සි 

    අපි ඉක්මනට වව්‍දයව්‍රමයක් ව්‍ බලන්න ඕන. ඉන්න, මම ටැක්සියකට කතා කරන්න  

 

 

Vocabulary  40 

    

stock  - ස්මටාක් - මතාෙය / මතාෙ රැස් කරෙන්නව්‍ා  

else - එල්ස්  - මව්‍න  

elsewhere - එල්ස්මව්‍යා - මව්‍න මකාමහව්‍ත්  

type - ටයිප් - ව්‍ර්ෙය  

instead - ඉන්ස්මට් -  මව්‍නුව්‍ට  

rainbow – මර්න්මබෝ – මේදුන්න  

bright – බ්‍රයි් – දීප්තිමත්  

pale – මප්ල් – මලානික  

colourful – කල(ර්)ෆුල් – ව්‍ර්ණව්‍ත් 

hour – අව්‍(ර්) – පැය 

minute – මිනි් – මිනිත්තුව්‍ 

second – මසකන්් – තත්පරය 

thunder – තන්ඩ(ර්) - වගාෙෙනො , වගෙවුම 

lightning –ලයි්නිං – විදුලි වකාටනො , විදුලිය , අකුණ 

fog –මෆ්ාග් – මීදුම 

dew –ඩිේ  –පිනි  

 

 


